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Design contemporain, technologie innovante, matériaux fiables, la 
gamme H2H concilie avec style ergonomie, légèreté visuelle, robustesse 
et confort. 

La toile résille, matériau souple et aéré, épouse le corps comme un gant 
pour une position de travail toujours parfaite.

Les accoudoirs peuvent être fixes, réglables en 3D avec manchettes 
polypropylène noir, ou réglables en hauteur et en largeur avec 
manchettes bois finition poirier. 

Le piètement luge des sièges visiteurs participe pleinement au design 
novateur de l’ensemble de la gamme et à l’étonnant confort des sièges 
H2H.

H2H combines modern design, innovative technology, and reliable 
materials with style ergonomics, visual lightness, robustness and comfort. 

A translucent mesh, this flowing and lighten material that moves with the 
user, ensures the spine to be positioned in a natural open angle meeting 
essential requirements for healthy ergonomics.

Armrests can be fixed, 3D adjustable with black polypropelene arm 
pads, or height and width adjustable with pear-tree wooden arm pads. 

The modern aesthetics of the visitor chair’s cantilever frame contributes to 
the H2H range’s outstanding design.

H2H
Design Acevedo

Diseño contemporáneo, tecnologías novedosas, componentes y 
materiales  fiables, la gama  H2H aúna clase, ergonomía, confort y 
solidez.  

El tejido malla, material flexible y etéreo, se adapta al cuerpo como un 
guante y permite una posición de trabajo siempre perfecta. 

Los brazos pueden ser fijos, regulables en 3D con reposa-brazos de 
polipropileno negro, o regulables en alto y ancho con reposa-brazos en 
acabado madera peral. 

La base patín de las sillas confidente, de estética muy depurada, 
contribuye plenamente al novedoso diseño del conjunto de este 
programa.

HH60/24 HH60/21 HHE1/20 HHE0/20



2
3

HH60/2P



H2H

As the result of some advanced research and development, the 
backrest’s double fabric is made of fire retardant polyester and 3 other 
fibres for a different elasticity according to each back part. Thus, H2H 
offers a perfect lumbar support to any morphology, with no necessary 
effort or adjustment. Moreover, it is woven with no lateral sew, which 
prevents it from putting out of shape and optimises its life expectancy.

The highly performing synchronized mechanism includes a seat 
translation with tension adjustment, mutipositions locking and anti-return 
safety while offering soft and easy personalised adjustments within one 
sole command.

It is possible to add an adjustable lumbar support in black polyurethane 
to get an optimal support of the back.

La doble malla del respaldo es un tejido muy técnico elaborado con 
4 fibras diferentes en un hilado, semi-traslúcido e ignífugo. Posee 
una elasticidad diferente según las zonas y ofrece de esta manera, 
sin necesidad de regulación alguna, una adaptación perfecta a 
cada anatomía. No lleva ninguna costura lateral, garantizando un 
mantenimiento perfecto del cuerpo sin que la malla sufra deformación 
alguna con el tiempo. 

El mecanismo synchro de última generación incluye traslación de asiento 
de serie, regulación de tensión, bloqueo multiposicional y anti-retorno 
de seguridad. El accionado de mandos es suave, intuitivo, sencillo y 
personalizable.

Se puede añadir un refuerzo lumbar de poliuretano negro para un 
soporte óptimo de la espalda. 

Design Acevedo

Prouesse technique, la double résille du dossier est réalisée à partir 
d’un polyester ignifugé associé avec 3 autres fibres dans un tissage 
semi-translucide. Elle assure une élasticité différente selon les zones 
supportées et offre ainsi, sans réglage, une adaptation parfaite à toutes 
les anatomies. Ne comportant aucune couture latérale, elle garantit une 
parfaite tenue dans le temps sans souffrir de déformation.

Le mécanisme synchrone de dernière génération intègre de série une 
translation d’assise, un réglage personnalisé de la tension, un blocage 
multi-positions et un anti-retour de sécurité. Il offre l’agrément de 
manipulations douces et personnalisables avec une seule commande au 
fonctionnement simple et intuitif.

Il est possible de rajouter un renfort lombaire ajustable en PU noir pour 
un soutien optimal du dos. 
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HH61/24 HH62/20

avec renfort lombaire (en option)
with lumbar support (optionnal)
con soporte lumbar (opcional)



H2H se positionne comme une gamme innovante, qualitative et accessible aux 
budgets les plus rigoureux. Ce programme résolument contemporain participe 
véritablement à la mise en valeur de l’image de l’entreprise.
Déclinées en version 1 ou 2 places, les chauffeuses d’accueil peuvent recevoir des 
bras avec manchettes bois en finition poirier ou tapissées.

H2H features a stylish and comfortable range of chairs at very affordable prices. This 
unique collection will enhance any decorative environment within your company for a 
modern corporative image.
Available with 1 or 2 seats, these chairs for reception rooms can be completed with arms 
with wooden top pear-tree finish or upholstered arm pads.

H2H se sitúa como una gama novedosa, de calidad y accesible a presupuestos 
ajustados. Esta gama de sillas contemporáneas realza la imagen de la empresa. 
Fabricados en versión 1 o 2 asientos, estos sillones bajos de espera pueden llevar 
brazos con reposa-brazos de madera color peral, o tapizados.

HHX0/21 HHX1/2P



H2H
Design Acevedo

HH61/24

Avec son dossier résille, la chaise CLOE 
est la solution 4 pieds idéale, simple et 
économique pour compléter les installations 
en sièges H2H.

With its mesh backrest, the four legged 
CLOE chair is the ideal solution to be 
harmoniously combined with H2H seating.

Con su respaldo de malla, la silla de 4 
patas CLOE es el complemento ideal para 
el programa H2H. COA0/21
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06Prenant en compte le design, l’ergonomie, la qualité 

des produits et l’exigence des utilisateurs, SOKOA, 
fabricant spécialiste du siège de bureau certifié 
ISO 9001, s’efforce de répondre avec un produit 
fiable, innovant et professionnel à tout besoin 
d’équipement.

La volonté de redonner à l’homme la première  
place et le respect de l’environnement sont au 
centre des valeurs SOKOA et guident ses choix 
industriels.

SOKOA office seating in seeking total customer 
satisfaction has a commitment to providing the 
highest levels of quality, an extensive broad base 
product range and total dedication to customer 
service, realizing that success is built upon satisfied 
customers.

As France's office seating leader with all its units 
produced under the stringent ISO 9001 Quality 
Assurance standards, SOKOA offers you top-class 
chairs you can rely on.
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